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Abstract: This study investigates how implicit action embedded in Chinese chunks is explicated through human and
machine translation. Drawing on the theory of spatio—temporal cognitive differences between Chinese and English and
semantic prosody adaptation, the research adopts both quantitative and qualitative methods to compare official human
translations with outputs from three large language models (LLMs). Findings reveal that: (1) LLMs show strong
capabilities in decoding lexical conceptual meanings but face cognitive challenges in explicating the implicit structures
typical of Chinese chunks; (2) a limited awareness of cross-linguistic cognitive frameworks and semantic prosody leads
to inadequate representation of the pragmatic and cultural values of the source text; (3) while human translators often
adopt a “from—meaning—function” strategy, LLMs tend to default to literal, concept-based translation approaches.
The study concludes that current LLMs exhibit significant limitations in handling the implicit—explicit shift required for
accurate translation of Chinese chunks, particularly in high-context discourse. It calls for optimizing translation encoding
mechanisms to enhance semantic depth, pragmatic equivalence, and cultural sensitivity. These insights contribute to
human—machine translation research and the improvement of LLM performance in both academic and applied contexts.
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=) 1. 5[ seek / foster / achieve | SRR B3F |52

o DAty , Ao RE, BER AR KT RF-- S
7 1 . B PAGEFA A
(W EWBHAFE . | BIREEER)

e peace is of paramount importance; seek harmony without uniformity; seek/ foster/achieve
B+ .
foster friendship with neighbors; and achieve universal peace... BF

We uphold harmony as a core value, pursue unity while respecting differences,

ChatGPT 25 cultivate friendly ties with neighboring and allied nations, and work toward peace ZE
throughout the world.
We regard harmony as most valuable, seek unity while respecting differences, build

ChatGPT 26 friendly relations with neighboring and allied nations, and strive to achieve peace PE

throughout the world.

Prioritize harmony through active cultivation,

Seek unity while consciously preserving diversity,
Deepseek 23 - o ) v P 'b o SE
Diligently foster good neighborly relations,

And tirelessly achieve global peace [to ensure shared prosperity].

Harmony must be actively cultivated as our guiding principle to foster mutual
prosperity,

Deepseek 26 Unity should consciously embrace diversity to strengthen collective resilience, VE
Neighborly relations require dedicated nurturing to build lasting trust,

And global peace demands persistent pursuit to ensure shared stability.

We should take harmony as a precious principle, pursue harmony without
26,3 uniformity, build good-neighborly relations with friendly nations, and strive for ZE

peace in the whole world.

We should hold harmony as a precious virtue, pursue harmony without uniformity,

o
=
(€8]
S

foster good-neighborly relations with allied nations, and strive for peace under PE

heaven.
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(seek harmony without uniformity ) —— £ ( foster friendship with neighbors) ——H 4% (and achieve universal
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Al T AR ) B RS LRI AR TR B | S 1 0 R A b = A, BT R R (PE) (o L
%5 65.5% ,[F5E(SE) 5t 2y 6. 6% , & i VU5 ) b s BRAIUCR B AR AR . —Fl FUARGE 5 R & A T8k,
ChatGPT 324 [ seek | — & (RIF2 38 % 40% [ foster | 2 33. 3% ; AL REA T B5 TAZ R Y55 =) 4, Hofig i
Y5 aEE [ foster | —7] , BERE R 5 1E 96. 6% ; DeepSeek i A< H1, [ achieve | — &) i BARE R % 40% , = Ffi
AR B B 244 [ build | — & 33 foster | % 4], U1 ChatGPT 26 M G4 3, [ build |— &l fk = FEAR Y E 7
i), DeepSeek 26 HIlJ2:i it 175 RE Bl A 114 25 4 1 FH S BRI EA] i B M Ak S5 4% [ mutual prosperity | FI[ collective
resilience | 256 55 I NN A 2 SCTEA SERR [ 804 | S BRI & | (H 4 S0 rp (0B 2 58 25 3R AR [ 4 AR B
ML | [ BRI R
RP 2. E3E[ acquire |EEHEIER[ BR4E | B0RE

) FAR [ Dk oz 3, Q472 M3, | ‘
X2 . . B L BEER
(W E e mAATE . | R TR AFEIR)

B [ It is not knowledge but action that is difficult to acquire. | acquire #AFF

The ancients said, “It is not understanding what is right that is difficult; it is putting it into
ChatGPT 18 ‘ , ZE
action that is truly hard. ”

The ancients said: “It is not knowing that is difficult; rather, it is putting that knowledge
ChatGPT 23 | . ZE
into practice that is truly hard. ”

The ancients taught: “To know is not difficult; the true challenge lies in putting knowledge
Deepseek 2 ) o ZE
into practice.

Deepseek 18 The ancients said, “Knowing is not the difficulty— acting is. ” PE
261 The ancients said, “It is not the knowing that is difficult, but the doing. ” PE
26 13 The ancients said, “The difficulty does not lie in knowing, but in acting. ” PE

FEH Y I S5 2 e A v 5 A Sy S S AR, R — AR R 1 B BT AT I | | e P
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PERE ), 28 th IR BT SR AR P [ ST | A9 BT
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TREZHm (17| BRI, WAL E RS R BHAE [ 17 ] F¥ 4 action, MiJEHEAT T BT A%
F1%) S0 IR AL 3 10 R )] [ acquire | SREH [ AEHCAEST | 00 H APERE 280, U EA T SCAL s, b, 3 S0
ARG VBRI Sy [ | 8 O SR R R Y 2 A R R SRR R + SRR EE
+ G FHARE |, oA B R U 5 00 9 B BRUIR Pk Al b 2 AT ST 5 IS MR A0 E A A 3 5

SEBEHLI, FEE R, CEEATA 96. 6% w% CELHL T XTI /A XT &5 H 9 sL ATs , % [ not -+
but --- | AR FEH NI EIEAZ .S 1 ChatGPT(23. 3% ) Fl DeepSeek ( 10% ) HIAE [i] i FH 5 2 22 K% 1 Bl HE
B, AR SCH Y [t is not -+ it is | B [rather | A0 [but | &5, SR, UoM6AS 2 55 ) AL 558 A A0 1F
R R I, A 1 R B 2 AR DL GE [ | AR S Ry [ | ek, eSS T [ 47 b
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TR f1 R R s SR A A e B B B LT BB B R L 53, 3% FRAHAR SRR HLRE % [ lie in ] 3% [ put -+ into |
PR TA7 o Z2WGESCR TAT | 8 B4k g P i s 2% Bl 44 5 Mk, AN [ 5 5 B U FORR o e AR R,
ChatGPT ; practice 60% , DeepSeek : practice 40% , 5.4 :do 53.3% ., WAM, Mk EBMAE , A R O A E R
BRIR [ R 2478 | A g, e e B R [ A7 ) A [ S LG A S i , o | SR A s
ROCEBRE, ZUGE AR T [ HOREE AT | iR EE AR BB Z [ acquire | BRFERIRE  FHLEN#
THRE AR5 FERR IR HI 55 , 1 B 30 20 F8 007 B0 5 A 29— MR M 48 B B A ol JHL 3% SCOK A8 7 3 i /) 7 S
St L E BT 1 RE HIEA

s~ 3. B strive / proactively | SR 2 24 | #:2

s | EOIRE LR iR, —
" (3297 @ a9 AFEIR . | B IR KR FEIR) .
. . . . . strive
. We must strive to look forward into the future, think beyond the times, and proactively draw .
B | proactively
up plans. .
PP HE
ChatGPT 20 We must look ahead, think ahead of the curve, and plan proactively in advance. PE
ChatGPT 30 We need to look ahead, think with foresight, and plan in advance. VE
We must survey the horizon with foresight, outthink emerging challenges, and preemptively
Deepseek 7 K . ZE
design strategic frameworks.
We must actively scan the horizon for emerging trends, strategically anticipate future
Deepseek 20 ) ] . PE
developments, and proactively design solutions ahead of challenges.
285 We should look ahead, think ahead of the times, and plan in advance. ZE
2¢ 12 We should look ahead, think ahead of the curve, and proactively plan in advance. PE

FEH I IR SCH 3 F T b A R Y O S R L AR A RS SR B A A A i BRG] AfE R ) 2 A
Bl A R B T LA | R | 2 A% B B 5 B B BB 2 0 D ToR 28, LA 2805 PR 2 AR HL S
SRR A MR B A R A S RS P 0 JEE AR T 2R ST M RN SRR VR T h AT R A B
Ty 15 WL N ToR 7 8 BUR 2 M IN R 2 i B o R SCA 368 508 {1 G S0 T A R 4 | RN S LT IR ) A 32 TR
M + T E R TR | B BE AR R G ([ i —— @ B —— 3T, A BT ED ) H AR R R 0
M B ERE A SRIE A PR A VRO DL R PR 1Y SR A PR M R 1

B RS EE TP RO RE S R | B I S 1% A A 00 B R IR A IR AR BT B SR A PR R 28 R
Ak, [ strive to | —gd BEAL T [ 5RATE 1 A HAEPE || [ proactively | B4k T EEIEEH) | A5, B =18 DU 7 3 5
AP VB R RS PR AR PR ENE TR S —— BT | i R i R SR R I R R A
T Y EE IR E A YRR A — B A T A, [ and | BEMEAREE T =& Z BB 65 B AR [ I it = 5
][ look——think——draw up | (15528 g SR IEHG 18 [ 1 B MA0 R i | 3 109 9 55 1 RE B [ must | B9 46 4>
PRI ] 5 R 55 draw up plans | A9 1E 1 SE AL (3008 )52 40) & 2 58 1) SHE E PR AR A

MRPEAE AT, = AR N TR 63. 3% M SC IR i 11 RE B[ must |, #EVEAL A 22 9454
PE REEREREVE R T B8 2 RN 2855 TR A5 5 78 FH 8 0 0 55 FELPE T 1% RB AU | 0 s i s 4 K] ik = B
PEARC SN RE IR s9 b, S A BT A R SC (AR L 33. 3% ) B ER T should |, 8 1 22 g B4 4k
{H Z a5 S B A [ A28 A AE 250 A 3. 3% A5 m) i HI[ need to | (N4 5) , BESR I F 0 21 (0
S5 T T MESAYE |, fiRE a0 FBho | 48 | FeAk Al B mhiti 0 | | B i) RE AR S B A0 58 288 ) AT T8 10 5
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[ proactively | 5 L4 (1) = B BUETREPE | (H B E B AH bl = B3 ME ) SSOHGE RSk, AN, T A %
SCAERE [ strive to | —aA, 5EIRHP FERPE R R BAE ORGP | S 5 2 0 50 Y BAME SR AR, N AR A SRR T
WA e B AR AR | R A M2 T B RR R TR SO L E ELGE DI RE , AT AR (R R
@k L R L | AR aS LR

1 4. E32] (will) enjoy | SLHEH[ BRI | 8032

. BBEA S BRI E R o
R 4 - et e e
(E. BT @A EANAFIR] . | BHIRREIZR)
FaE From a mount.ain tf)p you Wi.ll enjloy a broader outlook; will +enjoy BidE
down by the riverside you will enjoy a pleasant prospect
Climbing to a high place makes one feel broad-minded and at ease;
ChatGPT 17 . . , . : VE
standing by a flowing stream causes one’s thoughts to stretch into the distance.
When one ascends to a height, it clears the mind;
ChatGPT 21 . . . ZE
when one stands by a flowing stream, it lets the thoughts drift afar.
Deepseek 6 To ascend heights refreshes the heart; to linger by streams expands the mind. ZE
Deepseek 15 Scaling heights lifts the soul; contemplating streams expands the mind. ZE
26 13 Reaching high places lifts the spirit, and lingering by flowing waters broadens the mind. ZE
26 27 Scaling a height unshackles the heart, and lingering by flowing waters extends the thoughts. ZE

RIS 4 YA CIRCT - R30) | JE R LR B4 v P T G AL R AR R AR R T A SO AT SRR
T B PR R R B SO 2 R S s B S A AR SR U R S BB, B )
A L AR L 52 Y SOAL AR PR |38 U (AR 22 SO A b AR5 A A 45 T IR AR 7 st R o ol T 2 2 e
ARFEAETC, RS BRI AR B SR PR R IOV RO SRS AR B, [ Bl B /BRI ) I+ A+
T (UM B ) | B AR G R A) S ) ST IE & FAR SR S LA 2] , D 14 2 5 20 A8 A B A 140K 1 3 3
BEBEAR , B — s R R T A R SE SR B G

TR ) T 5 R AU P S0 22 i BV o] I o o B S e A A, e s A B B LB Bk 32, W )

PEERSEUIRRBRIBIGR . BB A9 will enjoy | FUJE: 2y 1 308 PiC 15 58 D BAIE — Al i 4, HF LA T O B3 PE B 28
Ir) S 5 SRR R LA A2 O DI RE S A B PR AR B A B O s/ BRI ) —— IR (UMl R0 ) J AR S g

S = 0468 B R AR LA S R R A

MRIELGEET AL, —F FARGEE 5 B A 90 8 fe s W LW 5% (SE) R I, M — n o i 5= th [ will |
[enjoy | P, PARIGESR UL 20% (1) 55 SCHEEE T B SO T (A |, 958 21 helps one (ChatGPT 1 4%) ||
[ makes one( ChatGPT 17 %5) | [ allows one( ChatGPT 10 %%) |, 80% % SCH [ i N | —FlEfT T i RA D
PEIE I, U DeepSeek 16, 243 1 55, EAM FH PUARAZ O BT B5 8 |1 BR[O | T B0 | e shfE 2.0 1
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